&LINANAR

Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasiut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 269459

Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our 1d: 91001108

VAT HU 10732348-2-04
VAT EU HWH0732346

00 (36)66 620 500
00 (36)66 620 500

Telephone
Fax

Delivery Note
Delivery Date: May 07, 2024
Customer No: 484ASCEUR
Delivery address
Magna PT Sp.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY - 70026 Modugno

Forwarder Document Address
CUSTOMER FREIGHT Linamar Plettenberg GmhH - EUR
Daimlerstralie 11
GERMANY D-58840 Plettenberg
Unleading Point: Terms of delivery: FCA
Agreementno:  484ASCEUR Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabd Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: B97CZY / BO3UAR
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 M0143275-784 M0143275-784 3772 pes 550004737102
Speed Gear RV Pre-turned 172859 8708409100
035495-90C
187043 186669
EKAER:

We deliver on behalf of Linamar Plettenberg Gmbh
RAW MATERIAL CHARGE NUMBER:

644979H 3772 pes
Packaging:
500088 MAGNA FLC MAGNUMBOXLID: 4
501742 MAGNA FLC MAGNUMBOX: 4
707135 MAGNA FLC MAGNUMBOX Betét: 92
Total colli: 4
Net weight: 35498 kg
Gross weight: 3940 kg
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:I" Feladé {Név, cim, orszag)
Sender (name, address, country)

CMR NEMZETKOZI FUVARLEVEL
CMR INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
A fuvarozésra eltéré megallapodas esetén is a Nemzetkdzi Arufuvarozasi egyezmény

ILINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV,
HUNGARY
5600 BEKESCSABA

{CMR) rendelkezésel az iranyaddk,
This carriage is subject notwithstanding any clause to the contrary, to the Convention on
the Contact for the International Carriage of goods by road (CMR)

W, 00528

SZARVAST T 86-88.
2 Atvevd (Név, cim, orszag)
Consignee (name, address, country}

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
Carrier {name, address, country)
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MAGNA PT S.P.A.
ITALY
70026 MODUGNO

s.C. LUAR s.R.L.

Str. Comunarziior 10
Arad - RO - 250

VIA DEI CICLAMINI, NV.4
3 Az dru kiszolgalési helye (helység, orszag)
Place of delivery of the goods {place, country)

Tavabbi juvarozok (Név, cim, orszag)
Successive carriers (name, address, country)
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|MODUGNO
IT ITALY

Az ru dtvételének helye &s idSpontja (helység, orszég, idGpont)
4 Place and date of taking over the goods (place, country, date)

A fuvarozé fenntarlasai és bejegyzései
Carrier's reservations and observations
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BEKESCSABA
HU HUNGARY
87.05.2024

Mellékelt akmanyok
Annexed documents

|Delivery Nr.: 269457;269458;269459;269461

Tractor license plala
. LUA

Magy Zoltdnné
B 97 CZY xtr. ‘Comun

Jelés Darabsz4 Csomagolis Bmlld 8meg
s24m 7 Na'abs ';1 8 meédja Aru megnevezése 10 Statisztikai szdm 1 1 1 Tért. i@
Marks and ::"kae;: Method of Nature of the goods Statistical number] Gross walght Volume m?
numbers packag packing
24 COLLI SPEED/ DOUBLE GEAR 55080 22139.030
Oszialy Class | 8z&m Number | Batl Letter |ADR b3 22139, 000
A feladd rendetkezései (V4m- és egysb hivatalos kezelés) Kiildnleges megallapodasok
1 3 Sender's Instructions {Customs and other formalities) 1 9 Special agreements
2 0 Fizetendd Felad6 Atvevd
To be paid by Sender Consignee
Fvardij 7 Carriage charges
Fuvardij fizetési rendelkozések Kedvezmények / Reductlons
1 4 Directions as to freight payment Szamlaegyenleg/ Balance
Klegészits difak/Supplement charges
[Cesmentve ¢ Freight patd DBérmentesités nélkill / Freight to be paid |Egyéb/ Miscellaneous
Kiallitas hslye, idépontjia Fizetendd / Total to be Pald
21 Established infon 1 5 Utanvét
Békéscsaba 07.05.2024 Cash on delivenis i hup 25 LYt
foR T = ] ) []
Afeladé alairdsa és bélyegzje A fuvarozé aldirisa és bélyegzéje e o i T Vo AT é"é&‘ bé’z‘y'é’g ojBf
22 Signature and stamp of the sender 23 Signature and stamp of the carrier di ignature and stamp of the consignee
{Rendszdm T MAG 702k
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